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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৬৩২

৮৩/ শপথ ও মানত (كتاب الأيمان والنذور)
পিরেদঃ ৮৩/৩. নাবী (সাঃ)-এর শপথ কমন িছল?

باب كيف كانَت يمين النَّبِ صلى الله عليه وسلم

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن سلَيمانَ، قَال حدَّثَن ابن وهبٍ، قَال اخْبرن حيوةُ، قَال حدَّثَن ابو

عقيل، زُهرةُ بن معبدٍ انَّه سمع جدَّه عبدَ اله بن هشَام، قَال كنَّا مع النَّبِ صل اله

َلا بحا نْتلا هال ولسا ري رمع لَه الْخَطَّابِ فَقَال نب رمدِ عذٌ بِيآخ وهعليه وسلم و

دِهبِي الَّذِي نَفْسو ه عليه وسلم ‏"‏ لاال صل ِالنَّب ‏.‏ فَقَالنَفْس نم لاا ءَش لك نم

نم َلا بحا نْتلا هالالآنَ و نَّهفَا رمع لَه كَ ‏"‏‏.‏ فَقَالنَفْس نكَ ملَيا بحونَ اكا َّتح

نَفْس‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ الآنَ يا عمر ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৬৩২. ’আবদুাহ ইবনু িহশাম (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা একবার নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর সে িছলাম। িতিন তখন ’উমার ইবনু খাাব (রাঃ)-এর হাত ধেরিছেলন। ’উমার (রাঃ) তাঁেক

বলেলন, হ আাহর রাসূল! আমার জান ছাড়া আপিন আমার কােছ সব িকছু চেয় অিধক িয়। তখন নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ না, যাঁর হােত আমার াণ ঐ সার কসম! তামার কােছ আিম যন

তামার ােণর চেয়ও িয় হই। তখন ’উমার (রাঃ) তাঁেক বলেলন, আাহর কসম! এখন আপিন আমার কােছ

আমার ােণর চেয়ও বিশ িয়। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ উমর! এখন (তুিম সিতকার

ঈমানদার হেল)।[1] [৩৬৯৪] (আধুিনক কাশনী- ৬১৭০, ইসলািমক ফাউেশন- ৬১৭৮)

English

Narrated `Abdullah bin Hisham:

We were with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and he was holding the hand of `Umar bin Al-
Khattab. `Umar said to Him, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! You are dearer to me
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than everything except my own self." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "No, by Him in
Whose Hand my soul is, (you will not have complete faith) till I am dearer to
you than your own self." Then `Umar said to him, "However, now, by Allah,
you are dearer to me than my own self." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Now, O
`Umar, (now you are a believer).

ফুটেনাট

[1] রাসূল (সাঃ) বেলেছন- তামােদর কউ তার িনেজর জীবন, সান, িপতামাতা ও সকল মানুেষর চেয়

আমােক অিধক না ভালবাসা পয মু‘িমন হেত পারেব না- হাদীস। (ব সূরা আহযাব আয়াত নং-৬)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু িহশাম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31396

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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